
СПОСОБЫ ВЫРАЖЕНИЯ ЭМОЦИЙ ВО ФРАНЦУЗСКОМ ЯЗЫКЕ

Н. В. Демешко (г. Могилев, Беларусь)

Роль эмоций в жизни человека велика. Практически все исследователи, 
пишущие об эмоциях, отмечают их мотивирующую роль в поведении челове­
ка [1, с. 111-112]. Существует целая гамма эмоций. Например, «удивление -  состоя-
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ние, вызванное сильным впечатлением от чего-либо поражающего неожидан­
ностью, необычайностью, странностью. Удивление -  эмоциональная реакция 
человека на объект внешнего мира или ситуацию, для которых присущи: 
а) необычность; б) неожиданность» [4, с. 179-181]. Понятие «негодование» 
синонимично понятиям «гнев», «возмущение» и «злость». Э. Шостром счита­
ет, что «негодование -  это блокированная или неполная, а также лживая эмо­
ция. Негодование ненатурально и сдавленно выражает страх» [4, с. 181-183]. 
Сожаление -  «чувство раскаяния об упущенных возможностях. Оно часто по­
сещает человека, навевая на него грусть и меланхолию. Это чувство может 
стать толчком к действию, а может демотивировать и выбить из жизненного 
процесса на долгие годы» [4, с. 183-184] и т. д.

Одним из важнейших языковых знаков эмоциональной компетенции гово­
рящего являются междометия, чья роль в осуществлении вербальной коммуни­
кации вообще и в выражении эмоций в частности чрезвычайно велика. Употре­
бленное междометие оказывается индикатором той эмоции, которую испытывает 
и вербализует говорящий в развертываемом им дискурсе [3, с. 131-132].

Во французской грамматике лингвисты выделяют следующие виды меж­
дометий:

Междометия, выражающие чувства: аН; оЬ; еН; Н ет; Ьиш; Ьеи; аТе; Ьё; 
оиГ. Оц{! Мас/ате ВоиШ \пеп1 с/е пеПоуег ха ситпе. Ак! Л  I 'а/те Ыеп, уя. «ЕЫ 
<2ае с/е\чепс/га!-/е?» сНааИ 01апе.

Междометия, выражающие отношение говорящего к обстановке речи, 
к словам собеседника, требование, одобрение, протест и т. д.: ЪаН; ги1; Ьь 
§ге; д а т е ;  йаке; аНо; Ьё1а$; Ьгауо!; б!; Ьаз*е; Ьо1а!; сЬи*!; §аге!; $1ор!; Ы$!; 
Ьоигга!. Вгауо! ./е 1е Г т а й  Ыеп сН(, топ /Ия, Ъгахю! ВаЫ II п ’у  а регяоппе. 
г Тас(ас!ас... СеКе /о1ч се $оп( /ех АПетапс/а. Рап!... рап!р//е1!р//1! С ’ёГт(/ш(... 
Ье /от а\>аИ (/еих Ъа//е$ ехр/о$\Ъ/е$ дат  /а /ё1е.

В роли междометий в живой речи встречаются многие слова и сочетания 
слов: а11оп$; уа; йепз; запз Ыа^иез; Ьоп; сНк; а 1а Ьоппе Ьеиге; диоН; 
рЬ!; аЬ поп; гшзёге!; Ыеп!; ?а!; т а  ГоП; аЬ ?а!; раг ехетр1е!; *оК! Т!ет, 
ге§аг<3е-/е... М а/оИ  ЕсоиГег, гоих ауег Гагг с1'ип Ьгауе Нотте... Воп! УоИа /а 
р/т е дш гес/оиЫе.

В предложении междометия не входят в словосочетания с другими слова­
ми, хотя их значение связано с содержанием предложения. Междометия могут 
составлять отдельные предложения:

« С/т1!»//( с/и Ъои1 с!е яоп §ап1 с/е 5иёс/е 1а реШе Бота.
Лингвисты различают междометия, образованные на основе других ча­

стей речи (отдельных слов и словосочетаний):
-  существительных:
Мега!, рагсЗоп!. вПепсе!, аи зесоигз!, с!отта§е!, ЬаКе!, рез1е!, (ИаЫе!, (Ней!
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-  прилагательных:
рагГак!, Ьоп!, 5огтк1аЫе!, Гатеих!, ас1т1гаЫе!
-  наречий:
сеП атетепИ , рак с1и юш!, Ыя!. епсоге!, с о т те ш !, епйп!
-  глаголов в повелительном наклонении: 
йепя!, 1спс/!, аПопз!, (Нз!, уоуопх!, уа с!опс!
-  сложных слов:
Ъогуоиг!, Ъопзон-!, а (Леи!, Ьё1аз!
-  словосочетаний:
(ап! 1шеих!, 1ап1 р 18!, раг ехешр1е!, аи геуоп-!, вапз Ыа§ие!

В качестве междометий употребляются некоторые звукоподражательные 
слова: Ьггг! сгас!, Яос!, роиП, Ьоиш! В зависимости от своего значения меж­
дометия делятся на:

эмоциональные (выражающие удовлетворение, неудовлетворение, 
удивление, недоумение, испуг и т. п.)

императивные (выражающие призыв откликнуться, призыв к какому- 
либо действию).

Отдельную группу французских междометий представляют крики жи­
вотных, поскольку, хоть животные в любой стране и издают одинаковые зву­
ки, варианты их имитации немного отличаются. Например:

Ы-кап -  крик осла, тгаои -  мяу (крик кошки), сосопсо -  кукареку, (звук, 
издаваемый петухом), соисои -  куку (звук кукушки), о н а /-  гав (лай собаки), 
пшт -  кись-кись (зов кошки), Ние! -  Но! Ош -  но!- понукание лошади [2, 
с. 177-181].

Существуют другие способы выражения эмоций в языке. К вербальным 
способам выражения эмоций относятся: лексические грамматические, стили­
стические, синтаксические, изобразительно-выразительные средства, речевые 
интонации. Лексические и грамматические средства являются чрезвычайно 
важной частью эмотивных ресурсов языка. Они отличаются большим 
разнообразием и дают широкие возможности автору текста для передачи 
собственных эмоций или для изображения эмоций персонажей [3, с. 138-139].

Эмоции играют важную роль в художественных произведениях. 
Обозначения эмоций являются неотъемлемой частью художественного 
произведения, так как в центре любого художественного текста стоит человек 
с его эмоциями и переживаниями. Особенно ярко они проявляются в диалоги­
ческой речи героев [1, с. 120].

Таким образом, эмоции занимают в развитии человека важное место. 
Эмоции как лингвистическое явление - способ проявить свои чувства, вызвать 
определенное отношение у собеседников. Лексические и грамматические
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средства являются чрезвычайно важной частью эмотивных ресурсов языка. 
Они отличаются большим разнообразием и дают широкие возможности 
автору текста для передачи собственных эмоций или для изображения эмоций 
персонажей.
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